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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1980-1981 

21 NOVEMBER 1980 

WETSONTWERP 
waarbij de Belgische naamloze vennootschap tot 
exploitatie van het luchtverkeer (SABENA) gemach­ 
tigd wordt haar statuten te wijzigen en haar 

maatschappelijk kapitaal te verhogen 

VERSLAG 
NAMENS DE COMMISSIE 

VOOR DE INFRASTRUKTUUR (1) 
UITGEBRACHT DOOR DE HEER RIGO 

DAMES EN HEREN, 

Dit wetsontwerp, dat in juni 1978 is ingediend, kon niet 
in behandeling komen vóór de regeringscrisis. Ingevolge de 
Kamerontbinding in september 1978 was het bijgevolg ver­ 
vallen. 
Na de vorming van de nieuwe regering werd het ontwerp 

bij de wet van 21 mei 1979 van verval ontheven, maar het 
kon pas begin 1980 in de senaatscommissie in behandeling 
worden genomen. 

(
1
) Samenstelling van de Commissie : 

Voorzitter: de heer Baudson. 
A. - Leden : de heren Cardoen, Coppieters, M"' Demeulenaere­ 

Dewilde, de heren Desutter, François, Marchal, Pierrer, Smets, Vankeirs­ 
bilck, N. - Baudson, Biefnor, Bourry, Bob Cools, Rigo, Van der Biest, 
Van Elewyck. - Albert Claes, De Cordier, Pierard, Taelman. - Fiévez. 
- Somers. 

B. - Plaatsvervangers : de heren Beerden, Breyne, Tijl Declercq, De 
Mey, Hiance, Jérôme, Kelchtermans, le Hardy de Beaulieu, Lenssens, 
André Rutten, Van Rompaey, - Dejardin, Hurez, Laridon, Nyffels. 
Van Cauuienberghe, Vanderheyden, Van Der Niepen, Ylieff. - Evers, 
Knoops, Pans, Van Belle, Vreven. - Brasseur, Mordant, - De Beul, 
Gabriels. 

Zie: 
614 (1979-1980) : 
- N' 1 : Ontwerp overgezonden door de Senaat. 
- N' 2: Amendement. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1980-1981 

21 NOVEMBRE 1980 

PRO JET DE LOI 
autorisant la Société anonyme belge d'exploitation 
de la navigation aérienne (SABENA) à modifier ses 

statuts et à augmenter son capital social 

RAPPORT 
FAIT AU NOM DE LA COMMISSION 

DE L'INFRASTRUCTURE (1) 
PAR M. RIGO 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Le présent projet de loi, qui avait été déposé en juin 1978, 
n'a pu être examiné avant la crise gouvernementale. Il était 
donc devenu caduc par suite de la dissolution des Chambres 
en septembre 1978. 

Après la formation du nouveau gouvernement, ce projet 
fut relevé de caducité par la loi du 21 mai 1979, mais la 
discussion en commission du Sénat n'a pu avoir lieu qu'au 
début de l'année 1980. 

(') Composition de la Commission : 
Président : M. Baudson. 
A. - Membres : MM. Cardoen, Coppieters, M?" Derneulenaere­ 

Dewilde, MM. Desutter, François, Marchal, Pierret, Smets, Vankeirsbilck, 
N. - Baudson, Biefnot, Bourry, Bob Cools, Rigo, Van der Biest, Van 
Elewyck. - Albert Claes, De Cordier, Pierard, Taelman. - Fiévez, - 
Somers. 

B. - Suppléants : MM. Beerden, Breyne, Tijl Declercq, De Mey, 
Hiance, Jérôme, Kelchtermans, le Hardy de Beaulieu, Lenssens, André 
Rutten, Van Rompaey, - Deiardin, Hurez; Laridon, Nyffels, Van Cau­ 
toenbergbe, Yanderheyden, Van Der Niepen, Ylieff. - Evers, Knoops, 
Pans, Van Belle, Vreven. - Brasseur, Mordant. - De Beul, Gabriels. 

Voir: 
614 (1979-1980) : 
- N° 1 : Projet transmis par le Sénat. 
- N° 2 : Amendement. 

H. - 48. 
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Intussen had de Raad van beheer van SABENA op 17 ok­ 
rober 19i9 aan de Regering door toedoen van de Minister 
van Verkeerswezen een memorandum voorgelegd, waarin 
het bestek werd opgemaakt van 15 maanden crisisbeheer, 
waarin de waarschijnlijke ontwikkeling van de algemene 
crisis in de industrie van de burgerluchtvaart werd geschetst 
en waarin ten slotte de onmiddellijke financiële behoeften 
van de maatschappij werden geraamd, rekening houdend met 
het kastekort ingevolge de vroegere zware verliezen. 

Daarom heeft het M.C.E.S.C. op 30 oktober 1979 een bij­ 
komende kapitaalverhoging van 3 miljard frank toegestaan, 
die vanaf 1980 in drie jaarlijkse tranches moet worden uit­ 
betaald en waarin de Belgische Staat voor 100 % moet deel­ 
nemen. 

Ingevolge die beslissing werd het wetsontwerp door de 
Regering gewijzigd. Het gewijzigde ontwerp werd in maart 
1980 aan de senaatscommissie voorgelegd; deze laatste heeft 
haar secretariaat en de juridische dienst van SABENA echter 
belast met de aanpassing van de tekst en van de bijlage, 
d.w.z. van de tekst van de statuten va11: de vennootschap. 
Het gewijzigde wetsontwerp en de bijlage werden door de 

Senaat op 10 juli 1980 aangenomen. 
De eerste tranche van L'rniljardfrank werd in de maanden 

augustus en september 1980 in twee keer uitbetaald, te weten 
750, resp. 250 miljoen. 

* ** 
Bij artikel 1 heeft de heer Evers een amendement (Stuk 

n•· 614/12) voorgesteld dat ertoe strekt de Duitse cultuur­ 
gemeenschap in de Raad van beheer van Sabena te doen ver­ 
tegenwoordigen. 

De Minister vraagt het amendement te verwerpen omdat 
het naar zijn mening een soepele regeling van het vraagstuk 
van de vertegenwoordiging van de Duitse cultuurgemeen­ 
schap zou hinderen. Dat probleem moet worden geregeld in 
het raam van de vertegenwoordiging van de gewesten in de 
Raad van beheer. 

Bij de stemming wordt het amendement met 8 tegen 3 
stemmen en één onthouding verworpen. 

Artikel 1 wordt eenparig aangenomen. 
De artikelen 2 tot 7 worden eenparig en zonder enige op­ 

merking aangenomen. 
Het hele ontwerp wordt eveneens eenparig aangenomen. 

De Rapporteur, 
E. RIGO. 

· De Voorzitter, 

A. BAUDSON. 

Entre-temps, Ic 17. octobre 1979, Ic Conseil d'administra­ 
tion de L1 SABENA, par l'intermédiaire du Ministre des Com­ 
munications, a saisi Ic Gouvernement d'un mémorandum 
faisant le point de 15 mois de gestion de crise, esquissant les 
effets futurs probables de la crise généralisée que connaît 
l'industrie de l'aéronautique civile et traçant les besoins finan­ 
ciers immédiats de la société, compte tenu de sa trésorerie 
déficiente provoquée par ses lourdes pertes antérieures. 

Le C.M.C.E.S. a dès lors consenti, en sa réunion du 
30 octobre 1979, une augmentation de capital complémen­ 
taire de 3 milliards de francs à verser en trois tranches 
annuelles à partir de 1980 et à souscrire entièrement par 
l'Etat belge. 

A la suite de cette décision, le projet de loi a été amendé 
par le Gouvernement. Le projet amendé fut soumis à la com­ 
mission du Sénat en mars 1980; celle-ci a chargé son secréta­ 
riat et les services juridiques de la SABENA de mettre au 
point le texte de l'annexe, c'est-à-dire Ie texte des statuts de 
la société. 

Le projet de loi amendé et son annexe ont été adoptés par 
le Sénat le 10 juillet 1980. 

Le versement de la première tranche d'un milliard de 
francs a été effectué en deux versements, respectivement de 
750 millions et de 250 millions, aux mois d'août et de sep­ 
tembre 1980. 

* ** 
A l'article 1, M. Evers a présenté un amendement tendant 

à assurer la représentation de la Communauté culturelle de 
langue allemande au sein du Conseil d'administration de la 
Sabena (Doc. n° 614/2). 

Le Ministre demande le rejet de l'amendement car il estime 
qu'il empêcherait que le problème de la représentation de la 
Communauté culturelle de langue allemande soit résolu avec 
une certaine souplesse. Cette question doit être traitée dans 
le cadre de la représentation des régions au Conseil d'admi­ 
nistration. 

Mis aux voix, l'amendement est rejeté par 8 voix contre 3 
et une abstention. 

L'article 1er est adopté à l'unanimité. 
Les articles 2 à 7 sont adoptés à l'unanimité et sans obser­ 

vation. 
L'ensemble du projet de loi est également adopté à l'una­ 

nimité. 

Le Rapporteur, 

E. RIGO. 

Le Président, 
A. BAUDSON. 


